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Panoramic: Fra luce e trasparenze

Domestic: I linguaggi del design

Restyling art: Innovare forme e colori

Extra-ordinary: Soluzioni à la carte

Panoramic: Light and transparencies

Domestic: The language of design

Restyling art: Innovating shapes and colours

Extra-ordinary: Custom-designed solutions

Panoramic: Entre lumière et transparences 

Domestic: Les langages du design

Restyling art: Innover les formes et les couleurs

Extra-ordinary: Solutions à la carte 

Panoramic: Entre luces y transparencias:

Domestic: Los lenguajes del diseño:

Restyling art: Innovar formas y colores:

Extra-ordinary: Soluciones a la carta:
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Design & Character



Panoramic

FRa lucE E tRasPaREnzE:

l’impianto si caretterizza per il gioco di luce 

dell’acciaio e dalle trasparenze del 

cristallo fornendo una visione d’insieme 

di leggerezza ed eleganza che ben si 

adatta ad edifici di pregio, valorizzando il 

panorama esterno.

lights anD tRansPaREnciEs:

the system is characterized by the effects 

of steel lights and glass transparencies 

and offers a general picture of lightness 

and elegance suitable for prestigious 

buildings to enhance the surrounding 

landscape.

EntRE lumièRE Et tRansPaREncEs:

l’installation est caractérisée par le jeu de 

lumière de l’acier et les transparences du 

verre, et donne une vision d’ensemble de 

légèreté et d’élégance qui s’adapte bien 

aux bâtiments prestigieux et valorise le 

panorama environnant.

EntRE lucEs y tRansPaREncias:

El ascensor se caracteriza por el juego de 

luces del acero y las transparencias del 

cristal que ofrecen una visión de conjunto 

ligera y elegante que se adapta muy 

bien a edificios prestigiosos y resalta el 

panorama exterior.



Domestic

i linguaggi DEl DEsign:

l’impianto ben si adatta allo stile e al 

gusto personale di ciascuno, diventando 

parte integrante dell’arredamento della 

vostra casa.

thE languagE oF DEsign:

this system perfectly suits the customer’s 

style and personal tastes and becomes an 

integral part of home decoration.

lEs langagEs Du DEsign :

l’installation s’adapte bien au style et 

au goût personnel des clients et devient 

partie intégrante de la décoration de 

la maison.

los lEnguajEs DEl DisEño:

El ascensor se adapta muy bien al estilo 

y el gusto personal de cada uno y se 

convierte en parte integrante de la 

decoración de la casa.



Restyling
Art

Oleodinamici

innovaRE FoRmE E coloRi: 

l’impianto si caratterizza per la sua duttilità 

ad adeguarsi alle necessità degli edifici 

esistenti, fornendo un nuovo style di forme 

e colori.

innovating shaPEs anD colouRs: 

the system is characterised by its ability to 

suits the requirements of existing buildings, 

offering a new style with new shapes and 

colours.

innovER lEs FoRmEs Et lEs coulEuRs : 

l’installations est caractérisée par sa 

souplesse et sa capacité de s’adapter aux 

besoins des bâtiments existants et offre un 

nouveau style de formes et de couleurs.

innovaR FoRmas y coloREs:

El ascensor se caracteriza por su versatilidad 

para adecuarse a las necesidades de los 

edificios ya existentes y proporciona un 

estilo nuevo de formas y colores.



Extra-ordinary
 

soluzioni à la caRtE: 

L’impianto ben si adatta ad ogni utilizzo, 

ai vincoli architettonici e ad ogni esigenza 

si presenti, rendendolo originale nella sua 

individualità. 

custom-DEsignED solutions: 

this system is suitable for all uses and for 

installation in areas with architectural 

constraints. it can meet all requirements 

and keeps its original and distinctive style. 

solutions à la caRtE : 

L’installation s’adapte à tout type d’utilisation, 

aux contraintes architectoniques et à tous 

les besoins, en gardant son caractère original 

et distinctif. 

solucionEs a la caRta:

El ascensor se adapta muy bien a todos 

los usos, a los vínculos arquitectónicos y a 

todas las exigencias ya presentes, que 

hacen original su personalidad única.


